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PROTEZIONE ANTIPIOGGIA
RAIN COVER
HOUSSE DE PLUIE
REGENSCHUTZ
FUNDA PARA LLUVIA
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BARRA PARACOLPI
BUMPER
BARRE DE SECURITE
SCHUTZVORRICHTUNG
BARRA PROTECTORA
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COMPONENTI
COMPONENTS
COMPOSANTS
KOMPONENTEN
COMPONENTES
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RUOTE ANTERIORI
FRONT WHEELS
ROUES AVANT
VORDERR˜DER
RUEDAS DELANTERAS
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CAPOTE
CANOPY
CAPOTE
SCHUTZBEDECKS
CAPOTA
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OPTIONAL
OPTIONAL
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APERTURA
OPENING
OUVERTURE
ÖFFNUNG
APERTURA
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MONTAGGIO DELLE RUOTE
WHEELS ASSEMBLY
MONTAGE DES ROUES
R˜DERMONTAGE
MONTAJE DE LAS RUEDAS 
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APPLICAZIONE DELLA CAPOTE
INSTALLING THE CONVERTIBLE TOP
ASSEMBLAGE DE LA CAPOTE
ANBRINGUNG DES VERDECKS
APLICACIÓN DE LA CAPOTA
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USARE SEMPRE IL PRODOTTO CON LA CAPOTE MONTATA.
ALWAYS USE THIS PRODUCT WITH THE TOP IN POSITION.
UTILISER TOUJOURS LE PRODUIT AVEC LA CAPOTE MONTÉE.
IMMER DAS PRODUKT MIT DEM MONTIERTEN SCHUTZBEZUG VERWENDEN.
USE SIEMPRE EL PRODUCTO CON LA CAPOTA MONTADA.
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RIMOZIONE
REMOVAL
ENLEVEMENT
ENTFERNUNG
DESMONTAJE
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REGOLAZIONE POGGIAPIEDI
FOOTREST ADJUSTMENT
REGLAGE REPOSE-PIEDS
REGULIERUNG DES FUSSTEILS
REGULACIÓN DEL REPOSAPIÉS
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REGOLAZIONE INCLINAZIONE SCHIENALE
BACKREST INCLINE ADJUSTMENT
REGLAGE DE L�INCLINAISON DU DOSSIER
REGULIERUNG DER RÜCKENLEHNE
REGULACIÓN DE LA RECLINACIÓN DEL RESPALDO
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UTILIZZO DEL FRENO
HOW TO USE THE BRAKE
UTILISATION DES FREINS
NUTZUNG DER BREMSE
USO DEL FRENO
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SBLOCCAGGIO RUOTE ANTERIORI
UNLOCKING THE FRONT WHEELS
DEBLOCAGE DES ROUES ANTERIEURES
ENTSICHERUNG DER VORDERR˜DER
DESBLOQUEO DE LAS RUEDAS DELANTERAS
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BARRA PARACOLPI (OPTIONAL)
BUMPER (OPTIONAL)
BARRE DE SECURITE (OPTIONNEL)
SCHUTZVORRICHTUNG (OPTIONAL)
BARRA PROTECTORA (OPCIONAL)
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